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COMMISSION DELEGADO REGULASYON (EU) 2021/2306
ng 21 Oktubre 2021

supplementing Regulation (EU) 2018/848 ng European Parliament at ng Konseho
na may mga patakaran sa opisyal na mga kontrol sa paggalang sa consignments
ng mga organic na produkto at in conversion produkto na inilaan para sa import
sa Union at sa sertipiko ng inspeksyon

(Teksto na may kaugnayan sa EEA)
ANG EUROPEAN COMMISSION,
Ang pagkakaroon ng pagsasaalang alang sa Treaty sa Paggana ng European Union,

Ang pagkakaroon ng pagtingin sa Regulasyon (EU) 2018/848 ng European Parliament at
ng Konseho ng 30 Mayo 2018 sa organic na produksyon at pag label ng mga organic na
produkto at pagpapawalang bisa ng Council Regulation (EC) No 834/2007 (1), at sa
partikular na Artikulo 38(8), punto (a)(ii), Artikulo 46(7), punto (b), at Artikulo 48(4) at
57(3) nito,

Samantalang:

(1)Alinsunod sa Artikulo 45(1) ng Regulasyon (EU) 2018/848, ang isang produkto ay
maaaring i import mula sa isang ikatlong bansa para sa layunin ng paglalagay ng
produktong iyon sa merkado sa loob ng Union bilang isang organic na produkto o
bilang isang in conversion na produkto, kung ang produktong iyon ay sumusunod sa
mga patakaran ng Union sa organic na produksyon o sa katumbas na mga patakaran
sa produksyon at kontrol ng isang ikatlong bansa na tinutukoy sa Artikulo 48 ng
Regulasyon na iyon na kinikilala sa ilalim ng Artikulo 33(2) ng Regulasyon ng Konseho
(EC) No 834/2007 (2), o napasailalim sa mga kontrol ng isang awtoridad ng kontrol o
katawan ng kontrol tulad ng tinutukoy sa Artikulo 57 ng Regulasyon (EU) 2018/848
na kinikilala sa ilalim ng Artikulo 33(3) ng Regulasyon (EC) No 834/2007.

(2)Upang payagan ang mga may katuturang awtoridad sa mga Miyembro ng Estado na
suriin ang pagsunod ng mga na import na produkto sa Regulasyon (EU) 2018/848,
ang bawat consignment ay dapat na sakop ng isang sertipiko ng inspeksyon na inisyu
ng awtoridad ng kontrol o katawan ng kontrol sa ikatlong bansa pagkatapos na
maisagawa ang mga kaugnay na pag verify ng mga consignment. Ang mga verification
na iyon ay dapat palaging may kasamang documentary check at, ayon sa panganib,
isang pisikal na tseke ng consignment.

(3)Kailangang maglatag ng mga patakaran hinggil sa nilalaman ng certificate of
inspection, ang paraan ng paglabas nito at ang teknikal na paraan na ginagamit para
sa pag isyu nito. Ang mga patakaran na iyon ay dapat ding masakop ang mga
obligasyon ng mga may katuturang awtoridad sa mga Miyembro ng Estado tungkol sa
pagkuha ng sertipiko ng inspeksyon.

(4)Ang mga opisyal na kontrol na isinasagawa sa mga produkto na nilayon na mailagay
sa merkado ng Union bilang mga organic na produkto o mga produkto ng conversion
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para sa pagpapatunay ng kanilang pagsunod sa Regulasyon (EU) 2018/848 ay bahagi
ng mga opisyal na kontrol na isinasagawa alinsunod sa Regulasyon (EU) 2017/625 ng
European Parliament at ng Council (3).

(5)Kailangang maglatag ng karagdagang mga patakaran upang linawin ang mga
pamantayan at kondisyon para sa pagganap ng mga opisyal na kontrol bago ang
paglabas para sa libreng sirkulasyon sa Unyon ng mga organic na produkto at mga
produkto ng conversion na napapailalim sa opisyal na mga kontrol sa mga post ng
kontrol sa hangganan alinsunod sa Artikulo 45(5) ng Regulasyon (EU) 2018/848. Ang
mga patakaran na iyon ay dapat ding masakop ang mga produktong exempted mula
sa mga opisyal na kontrol sa mga post ng kontrol sa hangganan alinsunod sa
Commission Delegated Regulation (EU) 2021/2305 (+).

(6)Ang ilang mga tiyak na patakaran sa mga opisyal na kontrol bilang patungkol sa mga
consignment na inilagay sa ilalim ng mga espesyal na pamamaraan ng customs ay
dapat na ilagay.

(7)Bilang karagdagan, ang mga obligasyon ng mga awtoridad ng kontrol at mga katawan
ng kontrol na nag isyu ng sertipiko ng inspeksyon sa mga kaso ng hindi pagkakaroon
ng Trade Control and Expert System (TRACES) na tinutukoy sa Artikulo 2, punto (36),
ng Commission Implementing Regulation (EU) 2019 / 1715 (s) ay dapat ilatag.

(8)Bukod dito, kinakailangang maglatag ng mga patakaran sa mga sitwasyon kung saan
ang mga may katuturang awtoridad, mga awtoridad ng kontrol o mga katawan ng
kontrol sa mga ikatlong bansa ay kinakailangang magsagawa ng isang pagsisiyasat
pagkatapos ng abiso ng mga kaso ng pinaghihinalaang o itinatag na hindi pagsunod sa
Regulasyon (EU) 2018/848 na natagpuan sa panahon ng pag verify ng consignment
ng may katuturang awtoridad ng mga Miyembro ng Estado.

(9) Ang paggamit ng kwalipikadong electronic seal sa TRACES para sa pag isyu ng
sertipiko ng inspeksyon sa mga ikatlong bansa at para sa pag endorso ng sertipiko
na iyon, at ng mga extract nito, ng mga may katuturang awtoridad ng mga Miyembro
ng Estado ay maaaring hindi magagawa bago ang 1 Hulyo 2022. Kaya kinakailangang
maglatag ng mga transisyunal na probisyon para sa paggamit ng mga sertipiko ng
inspeksyon ng papel na may lagda sa kamay, at mga extract nito, upang mag aplay
hanggang 30 Hunyo 2022 bilang isang alternatibo sa paggamit ng mga elektronikong
sertipiko ng inspeksyon, at mga extract nito, na may dalang isang kwalipikadong
electronic seal.

(10)Sa kasalukuyan, ang mga patakaran sa sertipiko ng inspeksyon at mga extract ng
sertipiko ng inspeksyon para sa mga layunin ng Regulasyon (EC) No 834/2007 ay
inilatag sa Commission Regulation (EC) No 1235/2008 (¢). Bilang ito Regulasyon at
Commission Implementing Regulation (EU) 2021/2307 (7) maglatag ng mga
patakaran para sa mga layunin ng Regulasyon (EU) 2018/848, Regulasyon (EC) No
1235/2008 ay dapat na pawalang bisa.

(11)Sa interes ng kalinawan at legal na katiyakan, ang Regulasyon na ito ay dapat mag
aplay mula sa petsa ng aplikasyon ng Regulasyon (EU) 2018/848,

AY NAGPATIBAY NG REGULASYONG ITO:

Artikulo 1
Mga paksa
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Ang Regulasyon na ito ay naglalatag ng mga patakaran sa:

(a)ang pag-verify sa ikatlong bansa ng mga consignment ng mga produktong nilayon na
ilagay sa merkado sa loob ng Unyon bilang mga organic na produkto o in-conversion
products at ang pagbibigay ng certificate of inspection;

(b)opisyal na kontrol sa mga produktong papasok sa Unyon mula sa mga ikatlong bansa
na nilayon na ilagay sa merkado ng Unyon bilang mga organic na produkto o mga
produkto ng pagbabalik-loob; at

(c)aksyon sa mga kaso ng pinaghihinalaang o itinatag na hindi pagsunod sa Regulasyon
(EU) 2018/848 upang kunin ng mga may katuturang awtoridad, mga awtoridad ng
kontrol at mga katawan ng kontrol sa mga ikatlong bansa.

Artikulo 2
Mga Kahulugan
Para sa mga layunin ng Regulasyong ito, ang mga sumusunod na kahulugan ay nalalapat:

(1)Ang 'consignment’ ay nangangahulugang isang consignment, tulad ng tinukoy sa
Artikulo 3, punto (37), ng Regulasyon (EU) 2017 /625, ng mga produktong nilayon na
ilagay sa merkado sa loob ng Unyon bilang mga organic na produkto o mga produkto
ng conversion gayunpaman, sa kaso ng mga organic na produkto at in conversion
produkto exempted mula sa opisyal na mga kontrol sa mga post ng kontrol sa
hangganan alinsunod sa Delegated Regulation (EU) 2021/2305, ito ay
nangangahulugan ng isang dami ng mga produkto sa ilalim ng isa o higit pang mga
Pinagsamang mga code ng Nomenclature, na sakop ng isang solong sertipiko ng
inspeksyon, conveyed sa pamamagitan ng parehong paraan ng transportasyon at
import mula sa parehong ikatlong bansa;

(2)Ang 'border control post' ay nangangahulugan ng isang post ng kontrol sa hangganan
tulad ng tinukoy sa Artikulo 3, punto (38), ng Regulasyon (EU) 2017/625;

(3)Ang 'point of release for free circulation' ay nangangahulugan ng isang punto ng
paglabas para sa libreng sirkulasyon kung saan ang mga opisyal na kontrol sa mga
organic at in conversion na produkto na exempted mula sa opisyal na kontrol sa mga
post ng kontrol sa hangganan ay isinasagawa alinsunod sa Delegated Regulation (EU)
2021/2305;

(4)Ang 'control point' ay nangangahulugang isang control point maliban sa isang border
control post na tinutukoy sa Artikulo 53(1), punto (a), ng Regulasyon (EU) 2017/625;

(5)Ang 'documentary check' ay nangangahulugang isang documentary check ayon sa
kahulugan sa Artikulo 3, punto (41), ng Regulasyon (EU) 2017/625;

(6)Ang 'identity check' ay nangangahulugang isang tseke ng pagkakakilanlan ayon sa
kahulugan sa Artikulo 3, punto (42), ng Regulasyon (EU) 2017/625;

(7)Ang 'pisikal na tseke' ay nangangahulugang pisikal na tseke ayon sa kahulugan sa
Artikulo 3, punto (43) ng Regulasyon (EU) 2017/625;

(8)'kwalipikadong electronic seal' ay nangangahulugan ng isang kwalipikadong
electronic seal tulad ng tinukoy sa Artikulo 3, punto (27), ng Regulasyon (EU) No
910/2014 ng European Parliament at ng Council (¢).
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Artikulo 3
Pagpapatunay sa ikatlong bansa

1. Ang kaugnay na awtoridad ng kontrol o katawan ng kontrol na kinikilala alinsunod sa
Artikulo 46 ng Regulasyon (EU) 2018/848 ay dapat na i verify ang consignment
alinsunod sa Artikulo 16 ng Commission Delegated Regulation (EU) 2021/1698 (°).

2. Para sa mga layunin ng Artikulo 48 at 57 ng Regulasyon (EU) 2018/848, ang kaukulang
awtoridad ng kontrol o katawan ng kontrol ay dapat na i verify ang consignment na may
kinalaman sa pagsunod sa mga kinakailangan na inilatag sa Regulasyon (EC) No
834/2007 at mga pamantayan sa produksyon at mga hakbang sa kontrol na tinatanggap
bilang katumbas. Ang pag verify na iyon ay dapat magsama ng mga sistematikong tseke
ng dokumentaryo at, kung naaangkop ayon sa isang pagtatasa ng panganib, mga pisikal
na tseke, bago umalis ang consignment sa ikatlong bansa ng pag export o pinagmulan.

3. Para sa mga layunin ng talata 2 hanggang 5, ang kaukulang awtoridad ng kontrol o
katawan ng kontrol ay dapat:

(a)isang control authority o control body na tinutukoy sa Artikulo 57 ng Regulasyon (EU)
2018/848 na kinikilala para sa mga produktong nababahala at para sa ikatlong bansa
kung saan ang mga produkto ay may kanilang pinagmulan, o, kung saan naaangkop,
kung saan ang huling operasyon para sa layunin ng paghahanda ay isinagawa; o

(b)isang control authority o control body na itinalaga ng isang may kakayahang
awtoridad ng isang kinikilalang ikatlong bansa tulad ng tinutukoy sa Artikulo 48 ng
Regulasyon (EU) 2018/848 kung saan ang mga produkto ay may kanilang
pinagmulan, o, kung saan naaangkop, kung saan ang huling operasyon para sa layunin
ng paghahanda ay isinagawa.

4. Ang beripikasyong tinutukoy sa parapo 2 ay isasagawa sa pamamagitan ng:

(a)ang control authority o control body ng producer o ng processor ng produktong
nababahala; o

(b)kung saan ang operator o ang grupo ng mga operator na nagsasagawa ng huling
operasyon para sa layunin ng paghahanda tulad ng tinukoy sa Artikulo 3, punto (44),
ng Regulasyon (EU) 2018/848 ay naiiba mula sa producer o processor ng produkto,
ang control authority o control body ng operator o ang grupo ng mga operator na
nagsasagawa ng huling operasyon para sa layunin ng paghahanda.

5. Ang mga documentary check na tinutukoy sa talata 2 ay magpapatunay na:
(a) ang traceability ng mga produkto at sangkap;

(b)na ang dami ng mga produktong kasama sa consignment ay naaayon sa mass balance
checks ng kani-kanilang mga operator ayon sa pagsusuring isinagawa ng control
authority o control body;

(c)ang mga kaukulang dokumento sa transportasyon at mga dokumentong komersyal
(kabilang ang mga invoice) ng mga produkto;

(d)sa kaso ng mga naprosesong produkto, na ang lahat ng mga organic na sangkap ng
naturang mga produkto ay ginawa ng mga operator o sa pamamagitan ng mga grupo
ng mga operator na sertipikado sa isang ikatlong bansa sa pamamagitan ng isang
control authority o control body na kinikilala alinsunod sa Artikulo 46 o tinutukoy sa
Artikulo 57 ng Regulasyon (EU) 2018/848 o sa pamamagitan ng isang ikatlong bansa
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na kinikilala alinsunod sa Artikulo 47 o 48 ng Regulasyon (EU) 2018/848, o nagawa
at napatunayan sa Unyon alinsunod sa Regulasyong iyon.

Ang mga documentary checks na iyon ay dapat ibatay sa lahat ng mga kaugnay na
dokumento, kabilang ang certificate of operators na tinutukoy sa Article 45(1), point
(b)(i), ng Regulation (EU) 2018/848, mga talaan ng mga inspeksyon, ang production plan
para sa produktong kinauukulan at mga talaan na itinatago ng mga operator o ng mga
grupo ng mga operator, mga magagamit na dokumento sa transportasyon, mga
dokumentong komersyal at pinansyal at anumang iba pang mga dokumento na
itinuturing na may kaugnayan ng control authority o control body.

Artikulo 4
Pagbibigay ng sertipiko ng inspeksyon

1. ang control authority o control body na nag verify ng consignment alinsunod sa Article
3 ay dapat mag isyu ng certificate of inspection alinsunod sa Article 5 para sa bawat
consignment bago umalis ang consignment sa ikatlong bansa ng export o ng pinagmulan.

2. kung saan ang control authority o control body ay nakilala alinsunod sa Artikulo 46 ng
Regulasyon (EU) 2018/848, ito ay dapat mag isyu ng sertipiko ng inspeksyon para sa mga
consignment na naglalaman ng mga produkto ng mataas na panganib tulad ng tinutukoy
sa Artikulo 8 ng Delegated Regulation (EU) 2021/1698 lamang sa sandaling ito ay nasa
pag aari ng kumpletong dokumentasyon ng traceability at ito ay natanggap at tinasa ang
mga resulta ng mga pagsusuri ng mga sample na kinuha sa consignment alinsunod sa
Article 16(6) ng Delegated Regulation na iyon.

Artikulo 5
Format ng sertipiko ng inspeksyon at paggamit ng TRACES

1. Ang control authority o control body ay mag-isyu sa Trade Control and Expert System
(TRACES) ng sertipiko ng inspeksyon alinsunod sa modelo at mga tala na nakasaad sa
Annex at dapat kumpletuhin ang mga kahon 1 hanggang 18 ng sertipiko na iyon.

2. Kapag nag-isyu ng sertipiko ng inspeksyon, ang control body o control authority ay
mag-upload sa TRACES ng lahat ng suportang dokumento, kabilang ang mga sumusunod:

(a)ang mga resulta ng mga pagsusuri o pagsusuring isinagawa sa mga sample na kinuha,
kung naaangkop;

(b)ang komersyal at transportasyon dokumento tulad ng bill ng lading, invoice at
packaging listahan at, kung saan ang control awtoridad o control katawan ay kinikilala
alinsunod sa Artikulo 46 ng Regulasyon (EU) 2018/848, ang plano sa paglalakbay
bilang iguguhit up alinsunod sa Artikulo 16 (5) ng Delegated Regulation (EU)
2021/1698.

3. Ang sertipiko ng inspeksyon ay dapat ibigay sa TRACES at dapat magkaroon ng
kwalipikadong electronic seal.

Kung hindi magagamit sa sandali ng pag isyu, ang impormasyon na may kaugnayan sa
bilang ng mga pakete na tinutukoy sa kahon 13 ng sertipiko ng inspeksyon at ang
impormasyon na tinutukoy sa mga kahon 16 at 17 nito, pati na rin ang mga dokumento
na tinutukoy sa talata 2, ay dapat isama o i update sa sertipiko ng inspeksyon sa loob ng
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10 araw mula sa pag isyu nito at, sa anumang kaso, bago ang pag verify at pag endorso
nito ng may katuturang awtoridad alinsunod sa Artikulo 6.

4. Ang sertipiko ng inspeksyon ay dapat iguguhit:

(a)sa opisyal na wika o sa isa sa mga opisyal na wika ng Miyembro ng Estado ng border
control post ng entry sa Union, sa kaso ng mga produkto na napapailalim sa opisyal na
kontrol sa mga post ng border control;

(b)sa opisyal na wika o sa isa sa mga opisyal na wika ng Estado ng Miyembro kung saan
ang consignment ay ilalabas para sa libreng sirkulasyon, sa kaso ng mga produkto na
exempted mula sa opisyal na kontrol sa mga post ng kontrol sa hangganan alinsunod
sa Delegated Regulation (EU) 2021/2305.

5. Sa pamamagitan ng pagliligaw sa talata 4, ang isang Miyembro ng Estado ay maaaring
pumayag sa mga sertipiko na ibinubuo sa ibang opisyal na wika ng Unyon at
sinasamahan, kung kinakailangan, ng isang pinatotohanang pagsasalin.

Artikulo 6
Opisyal na mga kontrol sa consignments

1. Ang may katuturang awtoridad sa isang border control post o sa isang punto ng release
para sa libreng sirkulasyon, kung naaangkop, ay dapat magsagawa ng opisyal na kontrol
sa mga consignment para sa pag verify ng pagsunod sa Regulasyon (EU) 2018/848 tulad
ng sumusunod:

(a) mga documentary check sa lahat ng consignment;
(b) mga tseke ng pagkakakilanlan na isinasagawa nang random; at

(c)pisikal na tseke sa isang dalas depende sa posibilidad ng hindi pagsunod sa Regulasyon
(EU) 2018/848.

Ang mga tseke sa dokumentaryo ay dapat magsama ng pagsusuri sa sertipiko ng
inspeksyon, ng lahat ng iba pang mga suportang dokumento tulad ng ibinigay sa Artikulo
5, at, kung naaangkop, ng mga resulta ng mga pagsusuri o mga pagsubok na isinagawa sa
mga sample na kinuha.

Sa kaso ng isang sertipiko ng inspeksyon ay nangangailangan ng mga pagwawasto ng
isang purong kleriko o editoryal na kalikasan, ang may katuturang awtoridad ay
maaaring tanggapin na ang awtoridad ng kontrol o katawan ng kontrol na naglabas ng
sertipiko ng inspeksyon ay nag update ng impormasyon sa TRACES sa pamamagitan ng
pagpapalit ng dokumento alinsunod sa pamamaraan na magagamit sa TRACES nang hindi
binabago ang impormasyon sa paunang sertipiko hinggil sa pagkakakilanlan ng
consignment, ang traceability nito at ang mga garantiya.

2. Para sa mga consignment ng mga produktong may mataas na panganib na tinutukoy sa
Artikulo 8 ng Delegated Regulation (EU) 2021/1698, ang may katuturang awtoridad na
tinutukoy sa talata 1 ng Artikulo na ito ay dapat magsagawa ng sistematikong
pagkakakilanlan at pisikal na mga tseke, kumuha ng hindi bababa sa isang kinatawan na
sample ng mga consignment at suriin ang dokumentasyon na tinutukoy sa Artikulo 16(6)
ng Regulasyon na iyon. Ang may katuturang awtoridad ay dapat magtatag ng isang
kinatawan sampling pamamaraan na angkop sa kategorya, dami at packaging ng
produkto.
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3. Pagkatapos ng verification na tinutukoy sa talata 1, at, kung naaangkop, sa talata 2, ang
may katuturang awtoridad ay dapat gumawa ng desisyon sa bawat consignment. Ang
desisyon sa consignment ay dapat itala sa kahon 30 ng sertipiko ng inspeksyon alinsunod
sa modelo at mga tala na nakatakda sa Annex at ipahiwatig ang isa sa mga sumusunod:

(a)ang consignment ay maaaring ilabas para sa libreng sirkulasyon bilang organic;

(b)ang consignment ay maaaring ilabas para sa libreng sirkulasyon bilang pagbabalik-
loob;

(c)ang consignment ay maaaring ilabas para sa libreng sirkulasyon bilang di-organic;
(d) ang consignment ay hindi maaaring ilabas para sa libreng sirkulasyon;

(e)Bahagi ng consignment ay maaaring inilabas para sa libreng sirkulasyon na may isang
katas ng sertipiko ng inspeksyon.

Ang may katuturang awtoridad ay dapat mag endorso ng sertipiko ng inspeksyon sa
TRACES na may kwalipikadong electronic seal.

4. Para sa mga produkto na napapailalim sa mga opisyal na kontrol sa mga post ng kontrol
sa hangganan, ang mga sumusunod ay dapat mag aplay:

(a)talata 3 ay dapat mag aplay bilang karagdagan sa mga patakaran tungkol sa paggamit
ng Common Health Entry Document (CHED) ng mga may katuturang awtoridad sa mga
post ng kontrol sa hangganan alinsunod sa Artikulo 56(3), punto (b)(i), ng Regulasyon
(EU) 2017/625 at sa mga punto ng kontrol alinsunod sa Commission Delegated
Regulation (EU) 2019/2123 () at may mga patakaran sa mga desisyon sa mga
consignment na inilatag sa Artikulo 55 ng Regulasyon (EU) 2017/625;

(b)documentary checks na tinutukoy sa talata 1, point (a), ay maaaring isagawa sa
distansya mula sa border control post na may kaugnayan sa ilang mga organic na
produkto at in-conversion produkto alinsunod sa Artikulo 7 at 8 ng Delegated
Regulation (EU) 2019/2123;

(c)pagkakakilanlan at pisikal na tseke na tinutukoy sa talata 1, mga punto (b) at (c), ay
maaaring isagawa sa mga punto ng kontrol na may kaugnayan sa ilang mga organic na
produkto at mga produkto sa conversion alinsunod sa Artikulo 2 6 ng Delegated
Regulation (EU) 2019 / 2123.

5. Ang desisyon sa mga consignment na kinuha alinsunod sa Artikulo 55 ng Regulasyon
(EU) 2017/625 ay dapat sumangguni sa isa sa mga indikasyon na tinutukoy sa talata 3,
unang subparagraph, ng Artikulo na ito. Kung saan ang importer ay humiling ng
paglalagay sa ilalim ng isang espesyal na pamamaraan ng customs alinsunod sa Artikulo
7 (1) ng Regulasyon na ito, sa pamamagitan ng pagkumpleto ng kahon 23 ng sertipiko ng
inspeksyon, ang desisyon sa mga consignment alinsunod sa Artikulo 55 ng Regulasyon
(EU) 2017/625 ay dapat ipahiwatig ang naaangkop na pamamaraan ng customs.

Ang desisyon na naitala sa sertipiko ng inspeksyon na nagpapahiwatig na ang
consignment o bahagi nito ay hindi maaaring ilabas para sa libreng sirkulasyon ay dapat
ipaalam nang walang pagkaantala sa TRACES sa kaukulang may katuturang awtoridad na
gumaganap ng mga opisyal na kontrol upang i verify ang pagsunod sa mga patakaran na
tinutukoy sa Artikulo 1(2), mga punto (a) sa (h) at (j), ng Regulasyon (EU) 2017/625.

Sakaling ang desisyon na kinuha sa CHED alinsunod sa Artikulo 55 ng Regulasyon (EU)
2017/625 ay nagpapahiwatig na ang consignment ay hindi sumusunod sa mga patakaran
na tinutukoy sa Artikulo 1(2) ng Regulasyon na iyon, ang may katuturang awtoridad sa
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border control post ay dapat ipaalam sa TRACES ang may katuturang awtoridad na
kinuha ang desisyon alinsunod sa talata 3 ng Artikulo na ito, para ma update ang
certificate of inspection. Bilang karagdagan, ang anumang may katuturang awtoridad na
gumaganap ng mga opisyal na kontrol upang i verify ang pagsunod sa mga patakaran na
tinutukoy sa Artikulo 1(2), mga punto (a) sa (h) at (j), ng Regulasyon (EU) 2017/625 ay
magbibigay sa TRACES ng anumang kaugnay na impormasyon, tulad ng mga resulta ng
pagsusuri sa laboratoryo, sa may katuturang awtoridad na kinuha ang desisyon
alinsunod sa talata 3 ng Artikulo na ito upang i update, kung relevant, ang certificate of
inspection.

6. sakaling bahagi lamang ng consignment ang mailabas para sa libreng sirkulasyon, ang
consignment ay dapat hatiin sa iba't ibang batch bago ito ilabas para sa libreng
sirkulasyon. Para sa bawat isa sa mga batch, ang importer ay dapat kumpletuhin at
isumite sa TRACES isang extract ng sertipiko ng inspeksyon alinsunod sa Implementing
Regulation (EU) 2021/2307. Ang may katuturang awtoridad ng Estado ng Miyembro
kung saan ang batch ay nilayon na ilabas para sa libreng sirkulasyon ay dapat magsagawa
ng pag verify ng batch at dapat i endorse ang katas ng sertipiko ng inspeksyon sa TRACES
na may isang kwalipikadong electronic seal.

7. Para sa mga consignments napapailalim sa opisyal na kontrol sa mga post ng kontrol
sa hangganan na tinutukoy sa talata 4, ang mga awtoridad ng customs ay dapat payagan
ang release para sa libreng sirkulasyon ng consignment lamang sa pagtatanghal ng isang
nararapat na finalised CHED alinsunod sa Artikulo 57 (2), punto (b), ng Regulasyon (EU)
2017/625, at ng isang sertipiko ng inspeksyon na inendorso alinsunod sa talata 6 ng
Artikulo na ito na nagpapahiwatig na ang consignment ay maaaring ilabas para sa libreng
sirkulasyon.

Kung saan ang consignment ay nahati sa iba't ibang mga batch, ang mga awtoridad ng
customs ay dapat mangailangan ng pagtatanghal ng isang nararapat na finalised CHED
alinsunod sa Artikulo 57 (2), punto (b), ng Regulasyon (EU) 2017/625, at ng isang katas
ng sertipiko ng inspeksyon alinsunod sa Implementing Regulation (EU) 2021/2307 na
nagpapahiwatig sa kahon 12 na ang batch ay maaaring ilabas para sa libreng sirkulasyon.

Artikulo 7
Espesyal na mga pamamaraan ng customs

1. Kung saan ang isang consignment ay inilalagay sa ilalim ng isang customs warehousing
0 panloob na pamamaraan sa pagproseso tulad ng tinutukoy sa Artikulo 240 (1) at
Artikulo 256 (3), punto (b), ng Regulasyon (EU) No 952/2013 ng European Parliament at
ng Konseho (1), at sumasailalim sa isa o higit pang mga paghahanda tulad ng tinutukoy
sa ikalawang subparagraph ng talatang ito, ang may katuturang awtoridad ay dapat na i
verify ang consignment alinsunod sa Artikulo 6 ng Regulasyong ito bago isagawa ang
unang paghahanda. Ang reference number ng deklarasyon ng customs sa pamamagitan
ng kung saan ang mga kalakal ay ipinahayag para sa customs warehousing o panloob na
pamamaraan ng pagproseso ay dapat na ipinahiwatig ng importer sa kahon 23 ng
sertipiko ng inspeksyon.

Ang mga paghahanda na tinutukoy sa unang subparagraph ay dapat na limitado sa mga
sumusunod na uri ng operasyon:

(a) packaging o pagbabago ng packaging; o
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(b)pagdidikit, pag alis at pagbabago ng mga label hinggil sa paglalahad ng organikong
paraan ng produksyon.

2.Pagkatapos ng mga paghahanda na tinutukoy sa talata 1, ang may katuturang awtoridad
ay dapat na i verify ang consignment at i endorse ang sertipiko ng inspeksyon alinsunod
sa Artikulo 6 bago ang paglabas ng consignment para sa libreng sirkulasyon.

3.Bago angrelease para sa libreng sirkulasyon, ang isang consignment ay maaaring hatiin
sa iba't ibang mga batch sa ilalim ng pasadyang pangangasiwa pagkatapos ng pag verify
at ang pag endorso ng sertipiko ng inspeksyon alinsunod sa Artikulo 6. Ang importer ay
dapat kumpletuhin at isumite sa TRACES isang extract ng sertipiko ng inspeksyon
alinsunod sa Implementing Regulation (EU) 2021/2307 para sa bawat batch na
nagreresulta mula sa split.

4. Ang may katuturang awtoridad ng Estado ng Miyembro kung saan ang batch ay ilalabas
para sa libreng sirkulasyon ay dapat magsagawa ng pagpapatunay ng batch alinsunod sa
Artikulo 6(1) at (2), at dapat i endorse ang katas ng sertipiko ng inspeksyon sa TRACES
na may isang kwalipikadong electronic seal.

5. ang paghahanda at paghahati ng mga operasyon na tinutukoy sa talata 1 at 3 ay dapat
isagawa alinsunod sa mga kaukulang probisyon na itinakda sa Kabanata III at IV ng
Regulasyon (EU) 2018/848.

Artikulo 8

Contingency arrangements para sa TRACES sa kaso ng unavailability at sa kaso ng
force majeure

1. kontrolin ang mga awtoridad at mga katawan ng kontrol na nag isyu ng sertipiko ng
inspeksyon alinsunod sa Artikulo 4 ay dapat mapanatili ang magagamit na isang fillable
template ng sertipiko na iyon alinsunod sa modelo na itinakda sa Annex at ng lahat ng
mga dokumento na kinakailangan ng Regulasyon (EU) 2018/848 na maaaring mai upload
sa TRACES.

2.Kung ang TRACES o isa sa mga pag andar nito ay patuloy na hindi magagamit nang higit
sa 24 na oras, ang mga gumagamit nito ay maaaring gumamit ng isang fillable printed o
electronic template, tulad ng tinutukoy sa talata 1, upang itala at makipagpalitan ng
impormasyon.

Ang control authority o control body na tinutukoy sa talata 1 ay dapat magbigay ng
sanggunian sa bawat inisyu na sertipiko at panatilihin ang isang rehistro ng mga inisyu
na sertipiko sa pagkakasunud sunod ng kronolohiya upang matiyak ang kaukulang tugon
sa alphanumeric reference na ibinigay ng TRACES sa sandaling ito ay maging functional.

Sakaling gamitin ang mga sertipiko ng inspeksyon ng papel, ang mga hindi sertipikadong
pagbabago o pagbura ay magpapawalang bisa nito.

3. Kapag muling magagamit ang TRACES o ang mga functionality nito, gagamitin ng mga
gumagamit nito ang impormasyong nakatala alinsunod sa talata 2 upang makagawa ng

elektronikong sertipiko ng inspeksyon at i-upload ang mga dokumentong tinutukoy sa
talata 1.

4. Ang mga sertipiko at dokumento na ginawa alinsunod sa talata 2 ay dapat magtataglay
ng tekstong 'ginawa sa panahon ng contingency'.
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5. sa kaso ng isang kaganapan ng lakas ng kamahalan, talata 1 hanggang 4 ay dapat na
mag aplay. Bilang karagdagan, ang mga may katuturang awtoridad, mga awtoridad ng
kontrol o mga katawan ng kontrol ay dapat ipaalam sa Komisyon nang walang
pagkaantala tungkol sa naturang kaganapan at ang mga awtoridad ng kontrol o mga
katawan ng kontrol ay dapat ipasok ang lahat ng mga kinakailangang detalye sa TRACES
sa loob ng sampung araw ng kalendaryo kasunod ng pagtatapos ng kaganapang ito.

6. Artikulo 5(4) at (5) ay dapat mag aplay mutatis mutandis sa mga sertipiko at mga
dokumento na ginawa alinsunod sa talata 2 ng Artikulo na ito.

Artikulo 9

Paggamit ng sertipiko ng inspeksyon at kunin ang sertipiko ng inspeksyon ng mga
awtoridad ng customs

Para sa mga produkto na napapailalim sa opisyal na mga kontrol sa isang punto ng release
para sa libreng sirkulasyon alinsunod sa Artikulo 4 ng Delegated Regulation (EU)
2021/2305, ang mga awtoridad ng customs ay dapat payagan ang release para sa libreng
sirkulasyon ng isang consignment lamang sa pagtatanghal ng isang sertipiko ng
inspeksyon na nagpapahiwatig sa kahon 30 na ang consignment ay maaaring ilabas para
sa libreng sirkulasyon.

Kung saan ang consignment ay nahahati sa iba't ibang mga batch, ang mga awtoridad ng
customs ay dapat mangailangan ng pagtatanghal ng isang katas ng sertipiko ng
inspeksyon alinsunod sa Implementing Regulation (EU) 2021/2307 na nagpapahiwatig
sa kahon 12 na ang batch ay maaaring ilabas para sa libreng sirkulasyon.

Artikulo 10

Impormasyon na ibibigay ng isang may katuturang awtoridad, awtoridad ng
kontrol o katawan ng kontrol sa isang ikatlong bansa sa pinaghihinalaang o
itinatag na mga hindi pagsunod sa mga consignment

1. Kung saan ang isang may katuturang awtoridad, awtoridad ng kontrol o katawan ng
kontrol sa isang ikatlong bansa ay inaabisuhan ng Komisyon, pagkatapos matanggap ng
Komisyon ang isang abiso mula sa isang Miyembro ng Estado alinsunod sa Artikulo 9 ng
Implementing Regulation (EU) 2021/2307 tungkol sa pinaghihinalaang o itinatag na
hindi pagsunod na nakakaapekto sa integridad ng mga organic na produkto o mga
produkto sa conversion sa isang consignment, magsasagawa ito ng imbestigasyon. Ang
karampatang awtoridad, awtoridad ng kontrol o katawan ng kontrol ay dapat tumugon
sa Komisyon at sa Estado ng Miyembro na nagpadala ng paunang abiso (na nagpapaalam
sa Estado ng Miyembro) sa loob ng 30 araw ng kalendaryo mula sa petsa ng pagtanggap
ng notification na iyon at dapat ipaalam ang tungkol sa mga aksyon at hakbang na ginawa,
kabilang ang mga resulta ng pagsisiyasat at magbigay ng anumang iba pang magagamit
na impormasyon at / o kinakailangan ng nagpapaalam na Estado ng Miyembro, gamit
ang template na itinakda sa Seksyon X ng Annex II sa Commission Implementing
Regulation (EU) 2021/279 ().

2. Ang karampatang awtoridad, awtoridad ng kontrol o katawan ng kontrol ay dapat
magbigay ng anumang karagdagang impormasyon na hiniling ng isang Miyembro ng
Estado hinggil sa mga karagdagang aksyon o hakbang na ginawa.
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Ang Komisyon o isang Miyembro ng Estado ay maaaring humiling ng may katuturang
awtoridad, awtoridad ng kontrol o katawan ng kontrol upang gawing magagamit, nang
walang pagkaantala, ang listahan ng lahat ng mga operator o grupo ng mga operator sa
organic production chain kung saan ang consignment ay bahagi, at ng kanilang mga
awtoridad sa kontrol o mga katawan ng kontrol.

3. Kung saan ang control authority o control body ay nakilala alinsunod sa Artikulo 46 ng
Regulasyon (EU) 2018/848, Artikulo 21(2) at (3) ng Delegated Regulation (EU)
2021/1698 ay dapat mag aplay.

Artikulo 11

Mga probisyon ng transisyonal para sa mga sertipiko ng papel ng inspeksyon at
mga extract nito

1.Sa pamamagitan ng paglihis mula sa Artikulo 5(3), unang subparagraph, hanggang 30
Hunyo 2022, ang sertipiko ng inspeksyon ay maaaring ibigay sa papel pagkatapos
makumpleto sa TRACES at mailimbag. Ang papel na sertipiko na iyon ay dapat matugunan
ang mga sumusunod na kinakailangan:

(a)Sa kahon 18, ito ay may lagda ng kamay ng awtorisadong tao ng awtoridad ng kontrol
o katawan ng kontrol na nag-isyu ng sertipiko at opisyal na selyo;

(b)ito ay ibibigay bago ang consignment na kinasasangkutan nito ay umalis sa ikatlong
bansang iniluluwas o pinagmulan.

2.Sa pamamagitan ng paglihis sa Artikulo 6(3), hanggang sa 30 Hunyo 2022, ang mga
sumusunod ay dapat ilapat:

(a)sakaling ang sertipiko ng inspeksyon ay inisyu sa papel alinsunod sa talata 1 ng
Artikulo na ito, ang sertipiko na iyon ay dapat na inendorso sa papel na may lagda ng
kamay ng awtorisadong tao ng may katuturang awtoridad sa border control post o sa
punto ng paglabas para sa libreng sirkulasyon, sa mga kahon 23, 25 at 30, kung
naaangkop, matapos makumpleto sa TRACES at mailimbag;

(b)sakaling ang sertipiko ng inspeksyon ay inisyu sa TRACES at nagtataglay ng isang
kwalipikadong electronic seal, alinsunod sa Artikulo 5 (3), unang subparagraph, ang
sertipiko na iyon ay maaaring i endorso sa papel na may lagda ng kamay ng
awtorisadong tao ng may katuturang awtoridad sa border control post o sa punto ng
paglabas para sa libreng sirkulasyon, sa mga kahon 23, 25 at 30, kung naaangkop,
pagkatapos makumpleto sa TRACES at mailimbag.

3. kontrolin ang mga awtoridad, mga katawan ng kontrol at may katuturang mga
awtoridad ay dapat na i verify sa bawat yugto ng pagpapalabas, at pag endorso ng
sertipiko ng inspeksyon, kung naaangkop, na ang impormasyon sa papel sertipiko ng
inspeksyon ay tumutugma sa impormasyon sa sertipiko na nakumpleto sa TRACES.

Kung sakaling ang impormasyon na may kaugnayan sa bilang ng mga pakete na tinutukoy
sa kahon 13 ng sertipiko ng inspeksyon o ang impormasyon sa mga kahon 16 at 17 ng
sertipiko na iyon ay hindi nakumpleto sa sertipiko ng inspeksyon ng papel, o kung
sakaling ang naturang impormasyon ay naiiba sa impormasyon na nakumpleto sa
sertipiko sa TRACES, ang mga may katuturang awtoridad ay dapat isaalang alang para sa
layunin ng pag verify ng consignment at ng pag endorso ng sertipiko, tanging ang
impormasyon na nakumpleto sa TRACES.
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4. Ang papel sertipiko ng inspeksyon na tinutukoy sa talata 1 ay dapat ipakita sa may
katuturang awtoridad sa border control post ng pagpasok sa Union kung saan ang
consignment ay sumailalim sa opisyal na kontrol o sa may katuturang awtoridad sa punto
ng release para sa libreng sirkulasyon, kung naaangkop. Na may katuturang awtoridad ay
dapat ibalik ang papel na sertipiko na iyon sa importer.

5.Sa pamamagitan ng paglihis mula sa Artikulo 6(6) at 7(4), hanggang 30 Hunyo 2022,
ang katas ng sertipiko ng inspeksyon ay maaaring i endorso sa papel, pagkatapos
makumpleto sa TRACES at i print. Ang papel na iyon extract ng sertipiko ay dapat
matugunan ang mga sumusunod na kinakailangan:

(a)Sa Kahon 12, ito ay dapat i-endorso sa papel na may hand signature ng awtorisadong
tao ng may katuturang awtoridad;

(b) ito ang magdadala ng hand signature ng consignee ng batch, sa box 13.

Ang may katuturang awtoridad na tinutukoy sa punto (a) ng unang subtalata ay dapat
ibalik ang papel na extract ng sertipiko sa taong nagpresenta nito.

Artikulo 12
Ipawalang bisa ang
Regulasyon (EC) No 1235/2008 ay pinawalang bisa.
Gayunpaman, ang Regulasyon na iyon ay patuloy na mag aplay para sa layunin ng
pagkumpleto at pag endorso ng mga nakabinbing sertipiko ng inspeksyon na inisyu bago
ang 1 Enero 2022 at nakabinbing mga extract ng mga sertipiko ng inspeksyon na
isinumite ng importer bago ang 1 Enero 2022, pati na rin para sa layunin ng deklarasyon

ng unang consignee o ang consignee sa sertipiko ng inspeksyon o ang katas ng sertipiko
ng inspeksyon.

Artikulo 13
Pagpasok sa puwersa at aplikasyon

Ang Regulasyong ito ay magkakabisa sa ikatlong araw kasunod ng paglalathala nito sa
Opisyal na Journal ng European Union.

[to ay ilalapat mula sa 1 Enero 2022.
Ang Regulasyong ito ay dapat na nagbubuklod sa kabuuan nito at direktang naaangkop
sa lahat ng mga Miyembro ng Estado.
Tapos na sa Brussels, 21 Oktubre 2021.
Para sa Komisyon
Ang Pangulo
Ursula VON DER LEYEN

() OJL150,14.6.2018, p. 1.

() Council Regulation (EC) No 834/2007 ng 28 Hunyo 2007 sa organic na produksyon at labelling ng mga organic
na produkto at pagpapawalang bisa ng Regulasyon (EEC) No 2092/91 (0] L 189, 20.7.2007, p. 1).

() Regulasyon (EU) 2017/625 ng European Parliament at ng Konseho ng 15 Marso 2017 sa mga opisyal na
kontrol at iba pang mga opisyal na aktibidad na ginanap upang matiyak ang application ng pagkain at feed batas,
mga patakaran sa kalusugan ng hayop at kapakanan, kalusugan ng halaman at mga produkto ng proteksyon ng
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halaman, amending Regulations (EC) No 999/2001, (EC) No 396/2005, (EC) No 1069/2009, (EC) No
1107/2009, (EU) No 1151/2012, (EU) No 652/2014, (EU) 2016/429 at (EU) 2016/2031 ng European
Parliament at ng Konseho, Council Regulations (EC) No 1/2005 at (EC) No 1099/2009 at Council Directives
98/58/EC, 1999/74/EC, 2007/43/EC, 2008/119/EC at 2008/120/EC, at pagpapawalang bisa ng mga
Regulasyon (EC) No 854/2004 at (EC) No 882/2004 ng European Parliament at ng Konseho, Mga Direktiba ng
Konseho 89 / 608 / EEC, 89 / 662 / EEC, 90 / 425 / EEC, 91 / 496 / EEC,96 / 23 / EC,96 /93 /ECat97 /78 /
EC at Desisyon ng Konseho 92 / 438 / EEC (Opisyal na Regulasyon sa Mga Kontrol) (O] L 95, 7.4.2017, p. 1).

(+) Komisyon Delegated Regulasyon (EU) 2021/2305 ng 21 Oktubre 2021 supplementing Regulation (EU)
2017/625 ng European Parliament at ng Konseho na may mga patakaran sa mga kaso kung saan at mga
kondisyon sa ilalim kung saan organic na mga produkto at sa conversion produkto ay exempted mula sa opisyal
na mga kontrol sa mga post ng border control, ang lugar ng opisyal na kontrol para sa naturang mga produkto at
amending Commission Delegated Regulations (EU) 2019/2123 at (EU) No 2019/2124 (Tingnan ang pahina 5 ng
ito Opisyal na Journal).

(s) Commission Implementing Regulation (EU) 2019/1715 ng 30 Setyembre 2019 paglalagay ng mga patakaran
para sa paggana ng sistema ng pamamahala ng impormasyon para sa mga opisyal na kontrol at mga bahagi ng
sistema nito (ang IMSOC Regulation) (O] L 261, 14.10.2019, p. 37).

() Commission Regulation (EC) No 1235/2008 of 8 December 2008 laying down detailed rules for
implementation of Council Regulation (EC) No 834/2007 hinggil sa mga kaayusan para sa pag aangkat ng mga
organic na produkto mula sa mga ikatlong bansa (O] L. 334, 12.12.2008, p. 25).

(/) Commission Implementing Regulation (EU) 2021/2307 of 21 October 2021 laying down rules on documents
and notifications required for organic and in conversion products intended for import into the Union ((Tingnan
ang pahina 30 ng Official Journal na ito).

(*) Regulasyon (EU) No 910/2014 ng European Parliament at ng Konseho ng 23 Hulyo 2014 sa electronic
identification at trust services para sa mga electronic na transaksyon sa panloob na merkado at pagpapawalang
bisa ng Directive 1999/93/EC (0] L 257, 28.8.2014, p. 73).

(*) Komisyon Delegated Regulasyon (EU) 2021/1698 ng 13 Hulyo 2021 supplementing Regulasyon (EU)
2018/848 ng European Parliament at ng Konseho na may mga kinakailangan sa pamamaraan para sa pagkilala
ng mga awtoridad ng kontrol at mga katawan ng kontrol na may kakayahang magsagawa ng mga kontrol sa mga
operator sertipikadong organic at sa mga organic na produkto sa mga ikatlong bansa at may mga patakaran sa
kanilang pangangasiwa at ang mga kontrol at iba pang mga aksyon na isasagawa ng mga kontrol na iyon mga
awtoridad at mga katawan ng kontrol (O] L 336, 23.9.2021, p. 7).

() Komisyon Delegated Regulasyon (EU) 2019/2123 ng 10 Oktubre 2019 supplementing Regulasyon (EU)
2017/625 ng European Parlamento at ng Konseho bilang patungkol sa mga patakaran para sa mga kaso kung
saan at ang mga kondisyon sa ilalim kung saan ang mga tseke ng pagkakakilanlan at pisikal na tseke sa ilang mga
kalakal ay maaaring isagawa sa mga control point at documentary check ay maaaring isagawa sa distansya mula
sa mga post ng kontrol sa hangganan (0] L 321, 12.12.2019, p. 64).

() Regulasyon (EU) No 952/2013 ng European Parliament at ng Konseho ng 9 Oktubre 2013 na naglalatag ng
Union Customs Code (0] L 269 10.10.2013, p. 1).

(2) Commission Implementing Regulation (EU) 2021/279 ng 22 Pebrero 2021 na naglalatag ng detalyadong mga
patakaran para sa pagpapatupad ng Regulasyon (EU) 2018/848 ng European Parliament at ng Council on
controls at iba pang mga hakbang na nagsisiguro ng traceability at pagsunod sa organic production at ang pag
label ng mga organic na produkto (O] L. 62, 23.2.2021, p. 6).

ANNEX
PART ]

SERTIPIKO NG INSPEKSYON PARA SA PAG IMPORT NG MGA ORGANIC AT IN
CONVERSION NA MGA PRODUKTO SA EUROPEAN UNION

1.Pagbibigay ng control authority o controll2.Pamamaraan alinsunod sa Regulasyon (EU)
body 2018/848 ng European Parliament at ng
Konseho (1):

[0 Pagsunod (Artikulo 46);
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OKatumbas na ikatlong bansa (Artikulo
48);

JKatumbas na awtoridad o kontrol na
katawan (Artikulo 57); o

[OEquivalence sa ilalim ng isang kasunduan|
sa kalakalan (Artikulo 47).

3.Certificate of inspection referencef4. Producer o processor ng produkto
number

5. I-exportang 6.0perator na bumibili o nagbebenta ng
produkto nang hindi nag iimbak o pisikal na
humahawak ng produkto

7.Kontrolin ang awtoridad o kontrol ng8. Bansang pinagmulan
katawan

9. Bansa ng pag export 10.Border control post / point of release para
sa libreng sirkulasyon

11. Bansa ng patutunguhan 12. Tagapag-import

13. Paglalarawan ng mga produkto

Organic o sa conversion [CN code [Pangalan |Kategorya ([Bilangng |Lot Net
ng mga pakete [numero [timbang
kalakalan

14.Numero ng lalagyan|15. Numero ng selyo 16. Kabuuang gross timbang

17. Mga paraan ng transportasyon

Mode

Pagkakakilanlan

Dokumento ng internasyonal na transportasyon

18.Pahayag ng control authority o control body na nag isyu ng certificate na tinutukoy sa
box 1

[to ay upang patunayan na ang sertipiko na ito ay inisyu batay sa mga tseke na kinakailangan sa
ilalim ng Commission Delegated Regulation (EU) 2021/1698 (2) para sa pagsunod (Artikulo 46
ng Regulasyon (EU) 2018/848) o Commission Delegated Regulation (EU) 2021/1342 (3) para sa
katumbas (Artikulo 47, 48 o 57 ng Regulasyon (EU) 2018/848) at na ang mga produkto na
itinalaga sa itaas ay naaayon sa mga kinakailangan ng Regulasyon (EU) 848.2018

Petsa
Pangalan at lagda ng awtorisadong Selyo ng pag isyu ng awtoridad ng kontrol o
tao/kwalipikadong electronic seal katawan ng kontrol

19.  Operator mananagot sa consignment

20. Naunang abiso
Petsa Oras na
21. Para sa paglipat sa: 22. Mga detalye ng control point

23. Espesyal na mga pamamaraan ng customs
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Customs warehousing [J Pagproseso ng [ paloob

Pangalan at address ng operator na responsable para sa (mga) pamamaraan ng customs:

Control awtoridad o control katawan certifying ang operator na responsable para sa mga
pamamaraan ng customs (s):

1 Pag verify ng consignment bago ang espesyal na pamamaraan ng customs (s)
Karagdagang impormasyon:

\Awtoridad at Estado ng Miyembro:

Petsa:

Pangalan at lagda ng awtorisadong tao

Customs Pahayag Reference Number para sa (mga) pamamaraan ng customs

24.  Unang consignee sa European Union

25. Kontrol sa pamamagitan ng may katuturang awtoridad
Mga tseke sa dokumentaryo

O Kasiya-siya

O Hindi kasiya siya

Pinili para sa pagkakakilanlan at pisikal na tseke
N 0o nga

(| Hindi

lAwtoridad at Estado ng Miyembro:
Petsa:
Pangalan at lagda ng awtorisadong tao/kwalipikadong electronic seal

26.transfer mula sa border control post sa27. Mga detalye ng control point
isang control point:

1 Oo nga 1 Hindi

28. ng transportasyon mula sa border control post sa isang control point

29.  Pagkakakilanlan at pisikal na tseke
Mga tseke ng pagkakakilanlan

N Kasiya-siya;
O Hindi kasiya-siya;
Mga pisikal na tseke

N Kasiya-siya;
I Hindi kasiya-siya;

Pagsubok sald Oo |1 Hindi
laboratoryo |84
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Resulta ng O 1 Hindi
pagsubok Kasiya- [kasiya
siya siya

30. Desisyon ng may katuturang awtoridad
0 Napalayain bilang organic;
[0 Palalayain bilang pagbabalik-loob;
0 Na palayain bilang di-organic;
[0 Ang consignment ay hindi maaaring ilabas para sa libreng sirkulasyon;
[0 Bahagi ng consignment ay maaaring ilabas para sa libreng sirkulasyon.
Karagdagang impormasyon:

\Awtoridad sa border control post/control point/point of release para sa libreng sirkulasyon at
Member State:

Petsa:
Pangalan at lagda ng awtorisadong tao/kwalipikadong electronic seal

31. Pahayag ng unang consignee

[to ay upang kumpirmahin na sa reception ng mga produkto, ang packaging o lalagyan at, kung
saan may kaugnayan, ang sertipiko ng inspeksyon ay:

1 alinsunod sa punto 6 ng Annex III sa Regulasyon (EU) 2018/848; o
1 hindi alinsunod sa point 6 ng Annex III sa Regulation (EU) 2018/848.

Pangalan at lagda ng taong may pahintulot Petsa:

Ikalawang Bahagi

MGA TALA PARA SA PAGKUMPLETO NG MODELO NG SERTIPIKO NG INSPEKSYON

Ang mga kahon 1 hanggang 18 ay dapat makumpleto ng may katuturang awtoridad ng
kontrol o katawan ng kontrol sa ikatlong bansa.

Kahon 1: Pangalan, address at code ng control authority o control body na kinikilala
alinsunod sa Artikulo 46 o tinutukoy sa Artikulo 57 ng Regulasyon (EU) 2018/848 o isang
awtoridad ng kontrol o katawan ng kontrol na itinalaga ng isang may kakayahang
awtoridad ng isang ikatlong bansa na tinutukoy sa Artikulo 47 o 48 ng Regulasyon na
iyon. Ang control authority o control body na ito ay kumpleto rin sa mga kahon 2
hanggang 18.

Kahon 2: Ang kahong ito ay nagpapahiwatig ng mga probisyon ng Regulasyon (EU)
2018/848 na may kaugnayan sa isyu at paggamit ng sertipiko na ito; ipahiwatig ang
kaugnay na probisyon.

Box 3: Bilang ng sertipiko awtomatikong itinalaga ng electronic Trade Control at Expert
System (TRACES).

Kahon 4: Pangalan at address ng (mga) operator na gumawa o nagproseso ng mga
produkto sa ikatlong bansa na binanggit sa kahon 8.
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Box 5: Pangalan at address ng operator na nagluluwas ng mga produkto mula sa bansang
nabanggit sa kahon 9. Ang tagaluwas ay ang operator na nagsasagawa ng huling
operasyon para sa mga layunin ng paghahanda tulad ng tinukoy sa Artikulo 3, punto (44),
ng Regulasyon (EU) 2018/848 sa mga produktong nabanggit sa kahon 13 at tinatakan
ang mga produkto sa angkop na packaging o lalagyan, alinsunod sa punto 6 ng Annex III
sa Regulasyon (EU) 2018/848.

Box 6: Kung saan naaangkop, punan ang pangalan at address ng isa o higit pang mga
operator na bumili o nagbebenta ng produkto nang hindi nag iimbak o pisikal na
humahawak ng produkto.

Kahon 7: Pangalan at address ng (mga) katawan ng kontrol o (mga) awtoridad para sa
pagsubaybay sa pagsunod sa produksyon o pagproseso ng mga produkto sa mga
patakaran sa organic na produksyon sa bansa na binanggit sa kahon 8.

Box 8: Country of origin ay nangangahulugang ang (mga) bansa kung saan ang produkto
ay ginawa / lumago o naproseso.

Box 9: Bansa ng pag export ay nangangahulugan na ang bansa kung saan ang produkto
ay sumailalim sa huling operasyon para sa layunin ng paghahanda tulad ng tinukoy sa
Artikulo 3, punto (44), ng Regulasyon (EU) 2018/848 at selyadong sa angkop na
packaging o lalagyan.

Box 10: Sa kaso ng mga consignment na napapailalim sa opisyal na mga kontrol sa mga
post ng kontrol sa hangganan alinsunod sa Artikulo 45 (5) ng Regulasyon (EU) No
2018/848, ipahiwatig ang pangalan at ang natatanging alphanumeric code na itinalaga
ng TRACES sa border control post ng unang pagdating sa Unyon, kung saan ang mga
opisyal na kontrol ay isinasagawa alinsunod sa Artikulo 6(1) ng Commission Delegated
Regulation (EU) 2021/2306 (*).

Sa kaso ng mga consignment exempted mula sa opisyal na kontrol sa mga post ng kontrol
sa hangganan alinsunod sa Artikulo 3 ng Commission Delegated Regulation (EU)
2021/2305 (¢), ipahiwatig ang pangalan at ang natatanging alphanumeric code na
itinalaga ng TRACES sa punto ng paglabas para sa libreng sirkulasyon sa European Union,
kung naaangkop, kung saan ang mga opisyal na kontrol ay isinasagawa alinsunod sa
Artikulo 6(1) ng Commission Delegated Regulation (EU) 2021/2306.

Ang impormasyon sa kahong ito ay maaaring i update ng importer o kinatawan nito bago
dumating ang consignment sa border control post o sa punto ng paglabas para sa libreng
sirkulasyon, kung naaangkop.

Box 11: Bansa ng patutunguhan ay nangangahulugang ang bansa ng unang consignee sa
European Union.

Box 12: Pangalan, address at ang Economic Operators Registration and Identification
(EORI) number, tulad ng tinukoy sa Artikulo 1, point (18), ng Commission Delegated
Regulation (EU) 2015/2446 (<), ng importer, tulad ng tinukoy sa Artikulo 2, punto (1), ng
Commission Implementing Regulation (EU) 2021/2307 (’), na nagtatanghal ng
consignment para sa release para sa libreng sirkulasyon alinman sa kanyang sarili, o sa
pamamagitan ng isang kinatawan.

Box 13: Paglalarawan ng mga produkto, na kinabibilangan ng:

— ang indikasyon kung ang mga produkto ay organic o sa-conversion;
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—ang Pinagsamang Nomenclature (CN) code na tinutukoy sa Council Regulation (EEC)
No 2658/87 (#) para sa mga produktong nababahala (8-digit level kung maaari);

— ang pangalan ng kalakalan;

—ang kategorya ng produkto alinsunod sa Annex II sa Commission Implementing
Regulation (EU) 2021/1378 (°);

— ang bilang ng mga pakete (bilang ng mga kahon, karton, bag, balde, atbp.);

— ang numero ng lote; at

— ang bigat neto.

Box 14: Numero ng lalagyan: opsyonal.

Box 15: Numero ng seal: opsyonal.

Box 16: Kabuuang gross weight na ipinahayag sa angkop na mga yunit (kg, litre, atbp.).

Box 17: Mga paraan ng transportasyon na ginagamit mula sa bansang pinagmulan
hanggang sa pagdating ng produkto sa border control post o ang punto ng paglabas para
sa libreng sirkulasyon para sa pag verify ng consignment at pag endorso ng sertipiko ng
inspeksyon.

Mode ng transportasyon: aeroplane, sasakyang dagat, riles, kalsada sasakyan, iba pang.

Pagtukoy ng mga paraan ng transportasyon: para sa aeroplane, ang numero ng flight, para
sa mga sasakyang dagat, ang pangalan ng (mga) barko, para sa mga riles, ang
pagkakakilanlan ng tren at numero ng bagon, para sa transportasyon sa kalsada, ang
plaka ng numero ng pagpaparehistro na may plate ng numero ng trailer kung naaangkop.

Sa kaso ng ferry, ipahiwatig ang sasakyang dagat at sasakyan sa kalsada na may
pagkakakilanlan ng sasakyan sa kalsada at ng naka iskedyul na ferry.

Box 18: Deklarasyon ng awtoridad ng kontrol o ang control body na nag isyu ng sertipiko.
Piliin ang angkop na Komisyon na Ipinagkaloob na Regulasyon. Ang lagda ng kamay ng
awtorisadong tao at ang selyo ay kinakailangan lamang sa kaso ng mga sertipiko ng
inspeksyon na inisyu sa papel hanggang 30 Hunyo 2022 alinsunod sa Artikulo 11(1) ng
Delegated Regulation (EU) 2021/2306

Box 19: Pangalan, address at ang numero ng EOR], tulad ng tinukoy sa Artikulo 1, punto
(18), ng Delegated Regulation (EU) 2015/2446, ng operator na responsable para sa
consignment, tulad ng tinukoy sa Artikulo 2, punto (2), ng Implementing Regulation (EU)
2021/2307. Ang kahong ito ay dapat makumpleto ng importer na ipinahiwatig inbox 12,
kung ang operator na responsable para sa consignment ay naiiba sa importer na iyon.

Box 20: Sa kaso ng isang consignment ng mga produkto na inilaan upang ilagay sa
merkado ng Union bilang mga organic na produkto o mga produkto sa conversion na
napapailalim sa opisyal na mga kontrol sa mga post ng kontrol sa hangganan alinsunod
sa Artikulo 45(5) ng Regulasyon (EU) 2018/848, ipahiwatig ang tinatayang petsa at oras
ng pagdating sa post ng kontrol sa hangganan.

Sa kaso ng isang consignment ng mga produkto exempted mula sa opisyal na mga kontrol
sa mga post ng kontrol sa hangganan alinsunod sa Commission Delegated Regulation
(EU) 2021/2305, ipahiwatig ang tinatayang petsa ng pagdating at oras sa punto ng
release para sa libreng sirkulasyon alinsunod sa Regulasyon na iyon.
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Box 21: Upang makumpleto ng importer, o kung saan naaangkop ang operator na
responsable para sa consignment, upang hilingin ang paglipat ng mga produkto sa isang
control point sa Union para sa karagdagang mga opisyal na kontrol, kung ang
consignment ay pinili para sa pagkakakilanlan at pisikal na tseke ng mga may katuturang
awtoridad sa border control post. Ang kahon na ito ay nalalapat lamang sa mga produkto
na napapailalim sa mga opisyal na kontrol sa mga post ng kontrol sa hangganan alinsunod
sa Artikulo 45 (5) ng Regulasyon (EU) 2018/848.

Box 22: Ipahiwatig ang pangalan ng control point sa Member State kung saan ang mga
produkto ay ililipat para sa pagkakakilanlan at pisikal na tseke kung ang consignment ay
pinili para sa naturang mga tseke ng mga may katuturang awtoridad sa border control
post. Kukumpletuhin ng importer o, kung naaangkop, ng operator na responsable sa
consignment. Ang kahon na ito ay nalalapat lamang sa mga produkto na napapailalim sa
mga opisyal na kontrol sa mga post ng kontrol sa hangganan alinsunod sa Artikulo 45 (5)
ng Regulasyon (EU) 2018/848.

Kahon 23: Ang kahong ito ay dapat makumpleto ng may katuturang awtoridad at ng
importer.

Sa kaso ng mga produkto na napapailalim sa mga opisyal na kontrol sa mga post ng
kontrol sa hangganan, ang kahon na ito ay dapat makumpleto ng may katuturang
awtoridad sa post ng kontrol sa hangganan.

Ang lagda ng kamay ng awtorisadong tao ay kinakailangan sa kaso ng mga sertipiko ng
inspeksyon na inendorso sa papel hanggang 30 Hunyo 2022 alinsunod sa Artikulo 11(2)
ng Delegated Regulation (EU) 2021/2306.

Kahon 24: Pangalan at address ng unang consignee sa European Union. Ang kahong ito
ay kailangang makumpleto ng importer.

Box 25: Ang kahon na ito ay dapat makumpleto ng may katuturang awtoridad pagkatapos
ng pagganap ng mga tseke ng dokumentaryo alinsunod sa Artikulo 6 ng Delegated
Regulation (EU) 2021/2306. Kung sakaling hindi kasiya siya ang mga documentary
check, kailangang makumpleto ang box 30.

Ang awtoridad na iyon ay dapat magpahiwatig kung ang consignment ay pinili para sa
pagkakakilanlan at pisikal na tseke.

Ang lagda ng awtorisadong tao/kwalipikadong electronic seal ay kinakailangan lamang
kung ang may katuturang awtoridad ay naiiba sa awtoridad na nakasaad sa kahon 30.
Ang lagda ng kamay ng awtorisadong tao ay kinakailangan lamang sa kaso ng mga
sertipiko ng inspeksyon na inendorso sa papel hanggang 30 Hunyo 2022 alinsunod sa
Artikulo 11(2) ng Delegated Regulation (EU) 2021 /2306.

Box 26: Upang makumpleto ng may katuturang awtoridad sa border control post kung
ang consignment ay pinili para sa pagkakakilanlan at pisikal na tseke at kung ang
consignment ay katanggap tanggap para sa paglipat sa control point para sa karagdagang
mga opisyal na kontrol. Ang kahon na ito ay nalalapat lamang sa mga produkto na
napapailalim sa mga opisyal na kontrol sa mga post ng kontrol sa hangganan alinsunod
sa Artikulo 45 (5) ng Regulasyon (EU) 2018/848.

Box 27: Sa kaso ng paglipat sa isang control point, ipahiwatig ang pangalan ng control
point sa Member State kung saan ang mga kalakal ay hiniling na ilipat para sa
pagkakakilanlan at pisikal na mga tseke, ang mga detalye ng contact nito at ang
natatanging alphanumeric code na itinalaga ng TRACES sa control point. Upang
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makumpleto ng may katuturang awtoridad sa border control post. Ang kahon na ito ay
nalalapat lamang sa mga produkto na napapailalim sa mga opisyal na kontrol sa mga post
ng kontrol sa hangganan alinsunod sa Artikulo 45 (5) ng Regulasyon (EU) 2018/848.

Box 28: Mangyaring tingnan ang gabay sa kahon 17. Ang kahon na ito ay kailangang
punan sakaling ang consignment ay inilipat sa isang control point para sa
pagkakakilanlan at pisikal na mga tseke.

Box 29: Ang kahon na ito ay dapat makumpleto ng may katuturang awtoridad sakaling
ang mga produkto ay napili para sa pagkakakilanlan at pisikal na tseke.

Kahon 30: Ang kahong ito ay dapat makumpleto ng may katuturang awtoridad,
pagkatapos ng mga paghahanda na tinutukoy sa Artikulo 7(1) ng Delegated Regulation
(EU) 2021/2306, kung saan naaangkop, at sa lahat ng mga kaso pagkatapos ng pag verify
ng consignment alinsunod sa Artikulo 6(1) at (2) ng Regulasyon na iyon.

Ang may katuturang awtoridad ay dapat pumili ng naaangkop na pagpipilian sa
pagdaragdag, kung kinakailangan, ng anumang karagdagang impormasyon na itinuturing
na may kaugnayan. Sa partikular, kung ang pagpipilian na "Ang consignment ay hindi
maaaring ilabas para sa libreng sirkulasyon" o "Bahagi ng consignment ay maaaring
ilabas para sa libreng sirkulasyon" ay napili, ang kaugnay na impormasyon ay dapat na
ibinigay sa ilalim ng "karagdagang impormasyon".

Sa kaso ng mga produkto na napapailalim sa mga opisyal na kontrol sa mga post ng
kontrol sa hangganan, ang kahon na ito ay dapat makumpleto ng may katuturang
awtoridad sa post ng kontrol sa hangganan. Kung sakaling ang consignment ay inilipat sa
isang control point para sa pagkakakilanlan at pisikal na tseke na tinutukoy sa Artikulo 6
ng Delegated Regulation (EU) 2021/2306, ang kahon na ito ay dapat makumpleto ng may
katuturang awtoridad sa control point na iyon.

Sa ilalim ng 'awtoridad sa border control post / control point / point of release para sa
libreng sirkulasyon', punan ang pangalan ng awtoridad na nababahala, kung naaangkop.

Ang lagda ng kamay ng awtorisadong tao ay kinakailangan lamang sa kaso ng mga
sertipiko ng inspeksyon na inendorso sa papel hanggang 30 Hunyo 2022 alinsunod sa
Artikulo 11(2) ng Delegated Regulation (EU) 2021/2306.

Box 31: Ang kahon na ito ay dapat makumpleto ng unang consignee sa reception ng mga
produkto pagkatapos ng release para sa libreng sirkulasyon sa pamamagitan ng pagpili
ng isang pagpipilian pagkatapos isagawa ang mga tseke na ibinigay para sa punto 6 ng
Annex III sa Regulasyon (EU) 2018/848.

Ang hand signature ng unang consignee ay kinakailangan para sa mga sertipiko ng
inspeksyon na inendorso sa papel hanggang 30 Hunyo 2022 alinsunod sa Artikulo 11(2)
ng Delegated Regulation (EU) 2021/2306.

(1) Regulasyon (EU) 2018/848 ng European Parliament at ng Konseho ng 30 Mayo 2018 sa organic na
produksyon at labelling ng mga organic na produkto at pagpapawalang bisa ng Council Regulation (EC) No
834/2007 (0] L 150, 14.6.2018, p. 1).

(?) Komisyon Delegated Regulasyon (EU) 2021/1698 ng 13 Hulyo 2021 supplementing Regulasyon (EU)
2018/848 ng European Parliament at ng Konseho na may mga kinakailangan sa pamamaraan para sa pagkilala
ng mga awtoridad ng kontrol at mga katawan ng kontrol na may kakayahang magsagawa ng mga kontrol sa mga
operator sertipikadong organic at sa mga organic na produkto sa mga ikatlong bansa at may mga patakaran sa
kanilang pangangasiwa at ang mga kontrol at iba pang mga aksyon na isasagawa ng mga kontrol na iyon mga
awtoridad at mga katawan ng kontrol (O] L 336, 23.9.2021, p. 7).

Translated by GCL International Ltd


https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R2306#ntc1-L_2021461EN.01002301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2018:150:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R2306#ntc2-L_2021461EN.01002301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2021:336:TOC

(:) Komisyon Delegated Regulasyon (EU) 2021/1342 ng 27 Mayo 2021 supplementing Regulation (EU)
2018/848 ng European Parliament at ng Konseho na may mga patakaran sa impormasyon na ipapadala ng mga
ikatlong bansa at sa pamamagitan ng mga awtoridad ng kontrol at mga katawan ng kontrol para sa layunin ng
pangangasiwa ng kanilang pagkilala sa ilalim ng Artikulo 33 (2) at (3) ng Regulasyon ng Konseho (EC) No
834/2007 para sa mga imported organic na produkto at ang mga hakbang na gagawin sa pagsasagawa ng na
pangangasiwa (O] L. 292, 16.8.2021, p. 20).

(+) Komisyon Delegated Regulasyon (EU) No 2021/2306 ng 21 Oktubre 2021 supplementing Regulation (EU)
2018/848 ng European Parliament at ng Konseho na may mga patakaran sa opisyal na kontrol sa paggalang sa
mga consignments ng mga organic na produkto at in conversion produkto na inilaan para sa import sa Union at
sa sertipiko ng inspeksyon (O] L. 461, 27.12.2021, p. 13).

(s) Komisyon Delegated Regulasyon (EU) 2021/2305 ng 21 Oktubre 2021 supplementing Regulation (EU)
2017/625 ng European Parliament at ng Konseho na may mga patakaran sa mga kaso kung saan at mga
kondisyon sa ilalim kung saan organic na mga produkto at sa conversion produkto ay exempted mula sa opisyal
na mga kontrol sa mga post ng border control, ang lugar ng opisyal na kontrol para sa naturang mga produkto at
amending Commission Delegated Regulations (EU) 2019/2123 at (EU) No 2019/2124 (O] L 461, 27.12.2021, p.
5).

() Komisyon Delegated Regulasyon (EU) 2015/2446 ng 28 Hulyo 2015 supplementing Regulasyon (EU) No
952/2013 ng European Parliament at ng Konseho hinggil sa detalyadong mga patakaran hinggil sa ilang mga
probisyon ng Union Customs Code (O] L. 343, 29.12.2015, p. 1).

(7) Commission Implementing Regulation (EU) 2021/2307 ng 21 Oktubre 2021 na naglalatag ng mga patakaran
sa mga dokumento at abiso na kinakailangan para sa mga organic at in conversion na produkto na inilaan para
sa pag import sa Union (O] L 461, 27.12.2021, p. 30).

(*) Council Regulation (EEC) No 2658/87 ng 23 Hulyo 1987 sa taripa at statistical nomenclature at sa Common
Customs Tariff (O] L 256, 7.9.1987, p. 1).

(*) Commission Implementing Regulation (EU) 2021/1378 paglalatag ng ilang mga patakaran hinggil sa sertipiko
na inisyu sa mga operator, mga grupo ng mga operator at exporters sa mga ikatlong bansa na kasangkot sa pag
import ng mga organic at in conversion na mga produkto sa Union at pagtatatag ng listahan ng mga kinikilalang
awtoridad ng kontrol at mga katawan ng kontrol alinsunod sa Regulasyon (EU) 2018/848 ng European
Parliament at ng Konseho (0] L 297, 20.8.2021, p. 24).
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